
Teaching for Biliteracy happens in three 
linguistic spaces

Create Three Linguistic Spaces
Spanish 
• Teacher maintains 

Spanish/Polish
• Students maintain 

Spanish/Polish
• Materials, instruction, and 

classroom assessments in 
Spanish/Polish

• Literacy instruction in 
Spanish/Polish

• Content in Spanish/Polish all 
year (for example, Math is in 
Spanish/Polish all year in K-3)
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Example:  
Spanish “a la Spanish”.Dictado
in DL – Can be used through
High school and can be done in
English.
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Teaching for Biliteracy happens in three 
linguistic spaces

Create Three Linguistic Spaces
Spanish 
• Teacher maintains 

Spanish/Polish
• Students maintain 

Spanish/Polish
• Materials, instruction, and 

classroom assessments in 
Spanish/Polish

• Literacy instruction in 
Spanish/Polish

• Content in Spanish/Polish all 
year (for example, Math is in 
Spanish/Polish all year in K-3)

English
• Teacher maintains English
• Students maintain English
• Materials, instruction, and 

classroom assessment in 
English

• Literacy instruction in English
• Content in English all year (for 

example, Social Studies is in 
English all year 4th and 5th

grades) 
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Teaching for Biliteracy happens in three 
linguistic spaces

Create Three Linguistic Spaces
Spanish 
• Teacher maintains Spanish
• Students maintain Spanish
• Materials, instruction, and 

classroom assessments in 
Spanish

• Literacy instruction in Spanish
• Content in Spanish all year (for 

example, Math is in Spanish all 
year in K-3)

English
• Teacher maintains English
• Students maintain English
• Materials, instruction, and 

classroom assessment in 
English

• Literacy instruction in English
• Content in English all year (for 

example, Social Studies is in 
English all year 4th and 5th

grades) 

Spanish and English each have 
a daily, scheduled time and a 

physical space

Content is allocated to one 
language, by grade

Literacy in both languages, 
every day, for all students



Teaching for Biliteracy happens in three 
linguistic spaces

Create Three Linguistic Spaces
Spanish 
• Teacher maintains Spanish
• Students maintain Spanish
• Materials, instruction, and 

classroom assessments in 
Spanish

• Literacy instruction in Spanish
• Content in Spanish all year (for 

example, Math is in Spanish all 
year in K-3)

English
• Teacher maintains English
• Students maintain English
• Materials, instruction, and 

classroom assessment in 
English

• Literacy instruction in English
• Content in English all year (for 

example, Social Studies is in 
English all year 4th and 5th

grades) 

The Bridge
• Planned moment after the classroom-

based unit assessment when the 
teacher brings the two languages 
together for transfer and contrastive 
analysis

• Both languages are used strategically 
during the Bridge

• The focus of the Bridge is 
contrastive analysis – NOT re-
teaching content or ensuring or 
checking for understanding of 
subject area learning or of 
literacy development.



Teaching for Biliteracy happens in three 
linguistic spaces

Create Three Linguistic Spaces
Spanish 
• Teacher maintains Spanish
• Students maintain Spanish
• Materials, instruction, and 

classroom assessments in 
Spanish

• Literacy instruction in Spanish
• Content in Spanish all year (for 

example, Math is in Spanish all 
year in K-3)

English
• Teacher maintains English
• Students maintain English
• Materials, instruction, and 

classroom assessment in 
English

• Literacy instruction in English
• Content in English all year (for 

example, Social Studies is in 
English all year 4th and 5th

grades) 

The Bridge
• Planned moment after the classroom 

based unit assessment when the 
teacher brings the two languages 
together for metalinguistic analysis 
and transfer

• Both languages are used strategically 
during the Bridge

• The focus of the Bridge is 
metalinguistic analysis – NOT 
re-teaching content or ensuring 
or checking for understanding 
of subject area learning or of 
literacy development.

The Bridge has a physical 
space, but not a daily 

scheduled time
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Illustration –
Transfer, Bridge
Orlando, Fl.
Kinder



Kinder 
Contrastive Analysis Chart:
Phonology



Transfer Bridge (Story Elements)



Contrastive Analysis Chart:  Morphology



el la los las the

El problema La 
resolución

La trama

Los 
personajes

las novelas
Las personas

The problem
The 
resolution
The 
characters
The novels 

Contrastive Analysis Chart



Transfer Bridge:  Life Cycle
of Living Things



Contrastive Analysis Chart:  Morphology









Contrastive Analysis Chart
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Biliteracy includes three linguistic spaces 
in instruction, in the classroom, and in 
scheduling

Beeman and Urow
Teaching for Biliteracy Summer Institute  2015

–Spanish
–The Bridge
–English
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 Library 

Bilingual Books 

Learning Environment for a 1 Teacher Model



El Puente
The Bridge 

English

Student Seating in Groups

English Classroom
 Library 

Bilingual Books 

Learning Environment for a 2 Teacher 
Model – English side 

English
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Bilingual Books 

Learning Environment for a 2 Teacher Model- Spanish/Polish


